
TEXT69 Vážený příteli, zá­
sadně s vaším názo­
rem nesouhlasím, ale 
dám život za to, aby­
ste ho mohl proslo­
vit.

(Voltaire)
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prohlášení 
českých 
a slovenských 
intelektuálů

Uplynul rok od okamžiku, kdy 
vojska pěti zemí Varšavské smlou­
vy přepadla Československo, aby 
přervala vývoj, který byl nastou­
pen po lednu 1968.

Jsme přesvědčeni, že to byl je­
dinečný pokus o přeměnu mo­
cenského totalitního systému ve 
společenství, budovaném na huma­
nitních a demokratických zákla­
dech, ve kterém by člověk stál ve 
středu všeho politického usilování. 
Byla to revoluce intelektu proti 
hrubé sile. Česká a slovenská in­
teligence se ve své naprosté vět­
šině dala do služeb tohoto obrod­
ného procesu, jak to také odpo­
vídá jejím nejlepším tradicím. 
Spolu se všemi složkami národa 
se pokusila lak vytvořit dílo, kte­
ré bylo nejen nadějí všech čes­
kých a slovenských lidi, ale ke 
kterému vzhlížel s obdivem a s 

• i celý demokraticky myslící 
svět.

Dnes v srpnových dnech roku 
1969 cítíme proto, my čeští a slo­
venšti intelektuálové, kteří v dů­
sledku posrpnového vývoje jsme 
odešli z vlasti, povinnost prohlá­
sit (tím spíše, že naši kolegové 
v Československu byli násilně 
umlčeni), že tento nadějný čes­
koslovenský vývoj byl brutálně 
ukončen zásahem vojsk pěti zemí 
Varšavské smlouvy. Trváme na 
tom. že okupace Československa 
cizími armádami, údajně moti­
vovaná jako akce na záchranu so­
cialismu. byla ve skutečnosti, jak 
prokazuje roční vývoj, imperialis­
tickou policejní akcí proti lidškos- 

ti a pokroku. Sovětský svaz tak 
zůstal věrný starým velmocen­
ským tradicím, jako četník Evro­
py. Na .tomto faktu nemůže nic 
změnit ani dodatečně vypracova­
ná doktrína omezené svrchova­
nosti socialistických zemí, ani 
současná politika vedení Komu­
nistické strany Československa, 
která se snaží sovětský čin lega­
lizovat. Stanovisko Komunistické 
strany Československa na poradě 
dělnických a komunistických -stran 
v Moskvě roku 1969, je faktickým 
popřením státní suverenity Česko­
slovenska a je nebezpečné přede­
vším tím, že dává do rukou sovět­
ských vůdcům zbraň proti všem 
pokrokovým silám ve světě, kte­
ré sovětskou invazi do Českoslo­
venska odsuzovaly a odsuzují.

Okupace Československa dema­
skovala pravou podstatu sovětské 
politiky, právě tak jako dnešní 
politika vedení Komunistické stra­
ny Československa prokazuje, že 
je stranou plně závislou na Ko­
munistické straně Sovětského 
svazu, že se ztotožňuje s jejími 
cíli i prostředky na jejich dosa­
žení. Chceme říoi, že tyto pro­
středky i cíle jsou nám dnes, po 
roce okupace Československa, 
stejně cizí, jako byly v době, kdy 
jsme vedli boj proti klice Anto­
nína Novotného.

My, čeští a -slovenští intelektuá­
love, žijící dnes v zahraničí, pro­
hlašujeme, že jsme neresignovali 
na ideály humanity g demokracie, 
o které jsme usilovali v Česko­
slovensku do srpna 1968, naopak, 
že je naší povinností pomáhat při 
jejich uskutečňování nadále, byť i 
nyní v daleko obtížnějších pod­
mínkách.

Stanislav Bor, dramaturg, Joža 
Bulíř, architekt, Drahomíra Buli- 
řová, výtvarnice, Jana Búrgerová, 
výtvarnice, Karel Dírka, fotograf, 
Jiří Dostál, hlasatel, Jaroslav 
Duchoň, lékař, Růžena Dvořá­
ková, lékařka, Karel Friedrich, žur­
nalista, Stano Gilan, sludet, Petr 
Grym, žurnalista, Evžen Hlín, hu­
dební skladatel, Viliam Janovský 

(pokračování na sir. 2)
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rozhovor slávy volného 
s evženem loeblem:

oni vlastne bojujú 
proti socializmu

Naposledy jsme spolu hovořili uprostřed rušných československých 
dnů. Bylo to v noci, okamžitě po premiéře dramatizace jeho knihy 
„Svědectví o procese“ v brněnském divadle. Neviděli jsme se však, byl 
to interview po drátě, pro rozhlasový pořad „Písničky s telefonem.“ 
Teprve teď sedíme proti sobě, mohu si dobře prohlédnout bývalého ná­
městka ministra zahraničního obchodu, později odsouzeného zrádce a 
špióna, ještě později skladníka, pak opět ředitele Státní banky v Brati­
slavě a nyní již opět zrádce, profesora university v New Yorku. Reaguje 
rychle, téměř impulsivně na všechny otázky, občas některou myšlenku 
zdůrazní gestem ruky. Nevěřil bych — že toho má již tolik za sebou.

VOLNÝ: Pane profesore, cha­
rakteristik polednového vývoje již 
bylo prosloveno mnoho. Přesto 
bych se zeptal jak vy byste osob­
ně charakterizoval ten vývoj, kte­
rým prošlo Československo od 
ledna do srpna 1968.
- LOEBEL: Pri posudzovaní třeba 

rozlišovať medzi dvoma vecami: 
medzi javmi a podstatou tých ja­
vov v nás išlo o to, reformovať 
poriadok spoločenský, ekono­
mický, ktorý existoval do tých 
čias. V procese uskutočňovania 
reforiem sa postupne ukázalo, že 
vlastne reforma nie je možná, že 
ide o revolúciu. O revolúciu nielen 
v ekonomickom zmysle, ale aj v 
celospoločenskom zmysle. Treba 
tiež vidieť, že tento proces platí 
pre všetky socialistické štáty. Ne­
možno zaspať 30-ročný vývin a 
potom reformovať. Všetky tieto 
štáty, včítane Sovietskeho zväzu, 
sú tehotné veľkou revolúciou. Vi­
díme, že Chruščovov pokus refor­
movať musel zlyhať ...

VOLNÝ: ... právě proto, že chtěl 
reformovat...

LOEBEL: ... lebo chcel refor­
movať ... musel stroskotať.

VOLNÝ: Čili pane profesore, 
domníváte se, že Leden byl důka­

zem toho, že selhal socializmus ja­
ko systém nebo, že socializmus 
vlastně dosud neexistoval?

LOEBEL: Ja by som to charakte­
rizoval tak, že existovala prvá ' 
fáza socializmu a nie socializmus. 
Prvá fáza, ktorá znamená vyvlast­
nenie vlastníkov. Druhá fáza zna- 
mená privlastnenie národu, ale 
toto privlastnenie sa u nás konalo 
vo forme privlastnenia v prospech 
politbyra. Politbyro dostalo všet­
ky atribúty vlastníka výrobných 
prostriedkov. Fakticky potom išlo 
o lo, vyvlastniť vyvlastniteľa, vy­
vlastniť politbyro.

VOLNÝ: Pane profesore, vy kla­
dete důraz neustále na ekono­
mickou stránku věci. Můj osobní 
názor je ten, že šlo spíš o huma­
nizaci společnosti.

LOEBEL: Áno. to rozhodne. A 
o ekonomickej stránke som hovo­
ril len preto, lebo som chcel uká­
zať, že dokonca malá ekonomická 
reforma nie je možná, že aj to si 
žiada revolúciu. Socializmus sta­
linského typu vychádzal z vlast­
níctva. Politbyro je vlastníkom 
vecí a ľudí. V tom zmysle bol ten 
režim neľudský. Nebol to socia­
listický režim. Bolo to fakticky 

vykorisťovanie v prospech mo­
cenského postavenia určitej byro­
kracie, alebo ■ ■určilých parazitov. 
Na rozdiel od kapitalistov sa e»’ 
vyznačovali najmä tým, že boli 
neschopní a že im išlo len o mo­
censkú a nie ekonomickú stránku 
veci.

. V niektorých pojanuárových di­
skusiách sme žiadali, alebo po­
stavili sme si otázku, ako uspôso­
biť spoločnosť, aby dala najväčší 
priestor pre sebarealizáciu, sebau- 
platnenie. pre rozvinutie človeka. 
Nie je lak rozhodujúce, či odpove­
de boli správne, alebo neboli 
správne. Rozhodujúce .je, že taká 
otázka vôbec bola postavená. Že 
to nebola otázka, ako dosiahnuť 
vyšší ekonomický rast, alebo pro­
fit, o vedúcej úlohe triedy, 
alebo vedúcej úlohe strany, že to 
bola otázka o vedúcej úlohe člo­
veka.

VOLNÝ: My jsme tedy šli dál a 
chtěli jsme řešit filozofii člověka. 
Jeho postavení ve státě, ve světě 
vůbec.

LOEBEL: Ano. Akonáhle sú fy­
ziologické potřeby človeka ako- 
tak ukojené, vystupujú do popre­
dia ľudské problémy. Problémy 
človeka, oveľa komplikovanejšie, 
totiž oveľa subtílnejšie, na ktoré 
človek oveľa citlivejšie reaguje. 
To je celkom nová problematika, 
to je revolučný skok, to nie je len 
nejaké pokračovanie. Proletariát 
bojoval za lepšie postavenie ro­
botníka, umožnilo sa to tým, že 
sa aplikovala vyvíjajúca sa veda. 
Bez toho by nebolo postavenie 
robotníctva lepšie, ale tiež bez bo­
ja robotníctva by sa nebola apli­
kovala veda a v tom bola pokro­
ková zložka elementu robotnícke­
ho hnutia. Ale akonáhle sme raz 
dospeli do štádia, že tie základné 
potreby sme bez všetkého schopní 
riešiť, tak sa dostáva do popredia 
úloha človeka.

VOLNÝ: Tedy šlo o syntézu 
marxizmu s existencionalismem?

LOEBEL: Nie. Ja si myslím, že 
marxizmus v klasickej forme, je 
učenie, ktoré sa opiera o filozofiu, 
o filozofické zovšeobecnenie New- 

(pokračování na sir. 2)
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(dokončeni se sír. 1) 
řeži ser, Josef jedlička, spisovatel. 
Benzi Kandler, grafik. Tomáš Kos- 
ta. ředitel nakladatelství, Danica 
Kostová, žurnalistka, Rudolf Ko- 
vácz, architekt, Jaroslav Kučera, 
žurnalista, Jiří Kučera, lé­
kař, Evžen Loebl. profesor, Peter 
Mandžjuk, grafik,v Karel Mikuláš, 
filosof, Pavel Minařik, hlasatel, 
Zdeňka Neumannová, žurnalistka, 
Peter. Noskovič, hlasatel; Marcela 
Novotná, žurnalistka, Ladislav Pav­
lík. řežisér, Pavel Pecháček, žur­
nalista, Yvona Přenosilová, zpě­
vačka, Pávol PuCora, architekt, 
Sylva Součková, žurnalistka, Er­
nest Stredňanský, režisér, řván 
Sviták, filosof, Václav Syrový, ka­
meraman, Emil Štefan, žurnalista, 
Taťana Tadichová, knihovnice. 
Karol Těhnik, žurnalista, Josef 
Vedlich, žurnalista, Ludvík Veselý, 
žurnalista, Sláva Volný, žurnalista.

dopis 
z domova
Přátelé!

Velká hospodářská - krize, která 
nás dovedla do nynějšího stavit, po­
kračuje dál. Vinníky známe. Až do­
spějeme k úplnému- hospodářskému 
zhroucení, najdou se občané, kteří 
jménem lidu požádají o připojení na­
ší republiky k SSSR a prohlásí nás 
neschopnými samostatnosti. Kdo se 
k tomu propůjčí!-Patrné ti, kteří se 
neostýchali v srpnu 1968 zavolat voj­
ska VS ničit naši drahou a krásnou 
zem. Mnozí si to neuvědomuji a 
mlčí. Ale my nesmíme mlčet! V čer­
venci a srpnu půjdou statisíce dopisu 
s ČSSR na OSN přes neutrální Švý­
carsko a Rakousko.
(Z dopisu, který v Červenci a zá­

nikem srpna koloval po celém 
území* ČSSR).

• Antolij Kuzněcov, 
který požádal v Anglii o 

•poskutnuti asylu, zdů­
vodnil svou žádost mimo 
jiné tím, že se nevrátí do 
SSSR dokud Českoslo­
vensko nebude mít abso­
lutní ‘svobodu a dokud 
sovětská vojska neodej­
dou z .československého 
území.

Sovětský list Litera tur­
naja gazela oznámil, že 
Kuzněcov byl vyloučen 
ze Svazu sovětských spi­
sovatelů za vlastizradu, 
za zrádu socialismu a .za 
politickou a morální bez. 
páteřnost.

Šéfredaktor Junosti 
Boris Polevoj, pro kte­
rého měl Kuzněcov z 
Londýna přivézt román 
o životě Leninově, na­
zval Kuzněcovovo pro­
hlášeni „ubohým pokusem 
vystupovat 'jako ideový 
bojovník a zamaskovat 
před anglickou veřejnos-^ 
lí podstatu své zrady“.

• Služeb Čedoku pou­
žilo letos o třetinu méně 
zahraničních zákazníků 
než v loňském roce. Pro­
jeví se to pochopitelně v

devizových příjmech, což 
bude mít opět vliv na 
pasivní ruch v příštím 
roce.

• Místo' Josefa Šmíd- 
majora, který musel ode- 
jíl z ; funkce, zasedl na 
místo-ústředního ředitele 
československé televize 
dr. Jan Zelenka, který se 
již mnohokrát „osvědčil“, 
naposledy jako nový šéf 
Literárek a později Kvě­
tů. .

• Bratislavský hudeb­
ní skladatel Ján' Cikker 
slavil obrovský úspěch v 
krásném prostředí Ba­
vorské státní opery v 
Mnichově. U příležitosti 
Mnichovského operního 
festivalu byla zde pre­
miéra jeho nové opery, 
inspirované slavnou Rol- 
landovou Hrou o lásce a 
smrti. Dva tisíce premié­
rových diváků potleskem 
nadšeně auplaudovalo i 
Václavu Neumannovi, 
šéfu České filharmonie 
za dirigentským pultem.

• V Praze zemřel 3. 
srpna nej s tarší český 
knihkupec, a spisovatel 
L. L. Žižka, ve věku 103

let. Zejména pamětnici si 
jistě vzpomenou na jeho 
krámek v Pařížské ulici.

• Martinských slav­
ností ve znamení 50. vý­
ročí obnovení Matice slo­
venské se zúčastnila po­
dle zprávy ČTK i celá řa­
da Slováků žijících y 
USA, Francii, Jugoslávii 
a mnoha dalších zemích.

• Jazzový orchestr 
Gustava Broma je opět 
na cestách. Po účastí na 
jazzovém festivalu v 
Molde (Norsko) pojede 
tenlo •populární orchestr 
do Rakouska a Švýcar­
ska. Zatím jen doma kon­
certů pro pana Broma. 
mnoho není.

• Švýcarský novinář 
Bruno Meister přišel 
Děšky přes NSR do Pra­
hy. Po cestě fotografoval 
a připravoval materiály 
pro reportáže o Česko­
slovensku.

• K uctění památky 
Jana Evangelisty Půrky- 
ně, jehož 100. výročí 
úmrtí vzpomíná letos ce­
lý svět, se konala pietni 
slavnost -na vyšehrad­
ském hřbitově.

Informace členům 
městské organizace

EX 
pražských novinářů

V současné době nemáme žád­
nou možnost veřejně se o- 
hradit ani proti útokům ani 
proti tendenčnímu. zkreslenému 
hodnocení činnosti sdělovacích 
prostředků a své vlastní práce v 
nich. Jsme přesvědčeni, že noviná­
ři upřímně podporovali politiku 
KSČ v polednovém období a že 
riase úsilí o objektivní a kritický 
pohled na minulost i současnost 
bylo jednoznačně socialistické. Po­
kládáme za zfalšování skutečnosti, 
je-li dnes toto úsilí — z důvodů 
utilitárně politických — označo­
váno za oportunistické, pravičácké 
a dokonce za antisocialislické a 
protisovětské. Neodmítáme hod- 
nocení své práč^, naopak několi­
krát jsme žádali a znovu žádáme

oni vlastne bojujú 
proti socializmu

(pokračování se sir. 1) 
tonovej fyziky. Ale my dnes máme 
aj Einsteinovu fyziku. Tej zadpo- 
vědá celkom iná 'filozofia'. Čiže 
v podstate, či .sme si to uvedomili, 
alebo nie, nešlo po. januári ani 
o revíziu, ani o reformu marxiz­
mu, ale o revolučné orebudovanie 
marxizmu. O marxistické domy­
slenie marxizmu — kde by snáď 
ani jedna poučka nezostala vo 
forme, ako ju formuloval Marx.

VOLNÝ: Ale po tom, co tedy 
říkáte, v tom se právě jevila ta 
nesmírná nebezpečnost našeho 
postupu, především pro systémy, 
které stojí na dogmatickém výkla­
du Marxe. Báli se ne praktických 
jevových stránek věci, ale samot­
né- podstaty.

LOEBEL: Áno. To by totiž mu­
selo vyvolať ohromnú rezonanciu 
v tej spoločnosti, ktorá je takisto 
tehotná na revolúciu, ako je aj 
naša. To by ohrozilo režimy, stra­
ny a ľudí, ktorým celkom stačí 
mať socialistické meno. Títo ľudia 
ani netúžia po nejakom socializ­
me..

VOLNÝ: Ti vládnoucí.
LOEBEL: Áno. Oni vlastne bo­

jujú proti socializmu. To vôbec 
nie je pravda, že u nás bola kon- 
trarevolúcia. Okupácia je kontrare­
volúcia. My sme uskutočnili prvú, 
skutočne socialistickú revolúciu v 
tôni zmysle, že sme spojili ve- 
decko-technickú revolúciu s hu-, 
manizmom, a to je vlastný zmysel 
vedeckého, socializmu. Sovietsky 
zvaž mal v tejto situácii tieto al­
ternatívy: Buď chce mať socializ­
mus a potom už nemôže mať ve­
dúcu úlohu ä nebude už veľmocou.

Alebo bude veľmocou a nedovolí 
slobodné rozvíjanie sa socializmu 
v ostatných východných krajinách. 
To bola tá križovatka, na ktorú 
sa Sovietsky zväz dostal. On sa 
vtedy rozhodol pre antisocialis- 
tiokú, pre veľmocenskú politiku.

VOLNÝ: Já se' však domnívám, 
že on se jinak rozhodnout nemohl, 
poněvadž už prakticky tu anti- 
socialistickou politiku dělal něko­
lik desetiletí.

LOEBEL: Áno. My sme si v 
Československu nie dosť'uvědo­
mili, do akej miery dnes Sovieti 
opustili stanoviská XX. zjazdu.« 
Riešenie problémov bude v tom, 
že vznikne XX. zjazd nový, ktorý 
si už nemôže dovoliť polovičato­
sti. Možno bude musieť viešiť tre- 
‘bárs národno-oslobodzovací boj 
no ten najslabší článok reťaze ne- 
národov v Sovietskom zväze. Mož- 
bude ani tak túžba po humanizme 
jednotlivca, ako po suverénnom 
práve národov. Pretože teraz celé 
národy v srdci Evrópy. sú na niž­
šej úrovni ako africké národy, kde 
sú ľudia negramotní, ale majú su­
verénne práva. Oproti tomu' veľká 
Ukrajina a ostatné národy na 
východe sú zbavené najzákladnej­
ších práv a tým samozrejme aj 
práv ľudských, lebo neexistuje 
neslobodný národ a slobodní ľu­
dia.

Ale je ešte niečo, čo treba zdô­
razniť. Sovietsky zväz nebol za­
strašený ani atómovými ani vodí­
kovými bombami, ani NATO — 
len hŕstkou inteligencie, ktorá ve­
dela zmobilizovať národ. Je Jo 
ohromné ponaučenie, že veľká cit­
livosť Sovietskeho zväzu je. .y. 

oblasti intelektuálnej, nikde inde. 
Keby Západ skutočne pochopil vý­
znam intelektu, polom by celú 
svoju zahraničnú politiku nebaží­
te val na starých konvenčných 
mocenských prostriedkoch, ale 
ako moderný štát, ktor^ chce len 
intelektuálne ovplyvňovať. Taká 
politika by otriasla Sovietskym 
zväzom. V zahraničnej politike 
budeme musieť pochopiť, že inte­
lekt tu je nový politický faktor, 
nielen ekonomická kategória, nie­
len ideologicko-filozofická kate­
gória. My sme vedeli otriasť So­
vietskym zväzom — a. bola to hŕst­
ka intelektuálov, ktorá našla re­
zonančnú pôdu vo vysokovzdela­
nom kultivovanom národe. To je 
tá veľká vec.

VOLNÝ: Jak se teď pane profe­
sore dívate na poslání české a slo­
venské inteligence doma i venku?

LOEBEL: Ďaleko lepšie je mi ho­
voriť o tej vonku, lebo nepoznám 
dosť pomery doma, teda nie tak 
dobre ako tu vonku. 'Ja považujem 
za veľmi veľkú chybu, že taká in­
teligencia, ktorá má meno na Zá­
pade, ktorá pozná reči, nepovažo­
vala za svoju povinnosť ísť a vý- 
svellrť svetu, čo sa tuná dialo. 
Tak ako sa parížska komúna stala 
veľkou- vecou tým, že Marx ju 
zhodnotil, laik je hrozné nebez- 
pečie, že tieto veľké udalosti u 
nás sa -stanú bezvýznamnou histo­
rickou epizódou, ak sa nenájde 
dosť takých Ľudí, ktorí by.išli von 
a informovali verejnosť, aký prí­
nos pre svet mohol byť náš typ 
socializmu. Považujem ža hrozný 
provincializmus, ak niekto niekde 
chápal okupáciu ako akciu soviel- 
sko-československú, akp nejakú 
nezhodu v socialistickej rodine a 
nechápal, že sa tu Sovietsky zväz 
bojí jednej socialistickej revolúcie, 
ktorá by sa podľa všetkého, dosta­
la do Sovietskeho zväzu a ochro­
mila by tam pánstvo tých parazi­
tov, ktorí tam vládnu.

Druhá 'časť inteligencie, ktorá je 
doma, možno bude musieť, podľa 
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• Státní banka vypsa­
la soutěž na nové dva­
cetikorunové bankovky 
Československa.

• Čtyřicet let sklada- 
telské činnosti Bedřicha 
Nikodéma se váže i k 
jeho životnímu jubileu. 
Tento oblíbený autor de­
sítek tanečních a popu­
lárních melodií oslavil 
své šedesátiny.

• Ve Španělské syna­
goze v Praze, kterou zří­
dilo Státní židovské mu- 
zemu .jako výstavní síň, 
vystavoval v minulých 
dnech O.Spielmann, osma- 
šedesátiletý umělec, žijící 
ve franeuzském Toulonu.

o K těm, kteří slavili v 
srpnu „kulaté“ životní 
jubileum patří i autor 
Malého Bobeše J. V. Ple­
va, kterému bylo sedm­
desát let.

• Frankfurtský nakla­
datel S. Fischer vydal ro­
mán Oty Filipa Kavárna 
na cestě ke hřbitovu.

o V Praze zemřel 7. srp­
na ve věku 48 let básník 
Oldřich Welzel, jedna z 
nej výraznějších postav 
současné domácí 'poesie.

konkrétní analytický rozbor čin­
nosti sdělovacích prostředků v 
kontextu celého společenského 
vývoje.

Život a činnost Svazu českých 
novinářů jako společenské orga­
nizace NF jsou stále vážněji naru- 
šovány. To má za následek, že 
Svaz ztrácí charakter rovnopráv­
né organizace, která vyjadřuje a 
chrání společenské a profesionální 
zájmy svých členů. Výbor MOPN 
se otevřeně přihlásil k Provolání 
českých umělců, publicistů a kul­
turních pracovníků, vyhlášené le­
tos v květnu, A tedy i k ‘těmto 
slovům:

„Můžeme být umlčeni. Nemůže­
me však být nikdy donuceni k 
lomu, .abychom vyslovili cokoli, 
co si nemyslíme. Můžeme být při­
praveni o svobodu projevu. Nikdo 
nám však nemůže vzít svobodu 
ducha, jasnost vědomí a důstoj­
nost. Rozum zůstává -dál mírou 
činů a čest á věrnost .mírou lidí“..

môjho názoru, pracovať v ilegalite 
a znovu a znovu sa vracať k tým 
ideálom, ktoré tu boli...

VOLNÝ: Nedopustit aby se po­
špinily, nebo převrátily.

LOEBEL: .Áno. Veď to je lo naj­
väčšie, čo tieto dva národy sve­
tu dali. Veď to je ich povinnosť, 
nedovoliť to pošpiniť. Bojovali 
sme za socializmus, za novú spo­
ločnosť, za vyriešenie ľudských 
problémov, za veci, za ktoré ge­
nerácie trpeli. Mali sme to na do­
sah ruky, a teraz sa toho niektorí 
ľudia vzdávajú. Vzdávajú sa toho, 
-čo sme robili. To je to zarmucu­
júce a tu treba prehovoriť do sve­
domia inteligencie, ktorá síce veľ­
mi poctivo konala a koná i teraz, 
ale nechápe, že vôbec neišlo o čes- 
koslovensko-sovietsky konflikt, ale 
išlo o konflikt medzi humanizmom 
a reakciou, medzi socializmom a 
tým, že Sovietsky zväz bude žan­
dárom Európy. Vôbec neišlo o ne­
jaké chyby zo strany Sovietskeho 

co vy 
na to 
říkáte?

S touto .jedinou otázkou jsme, 
navštívili celou řadu významných 
osobností a oznámili jim svůj 
úmysl vydávat nezávislé noviny. 
Uveřejňujeme další odpovědi:

Jana Bůrgerová, N. York, malířka: 
Držím vám pálce.

Emil Štefan, Mnichov, byv. zástup­
ca šéfredaktora Práce:
Prečo nie, ak budete hovoriť k do­
movu i >o domove.

Karel Friedrich, Mnichov, býv.ved. 
redaktor Státního nakladatelství 
dětské knihy:
Jsem v rozpacích jak s vámi budu 
spolupracoval. Vy přece cenzuru 
nemáte. A co já si chudák bez ní 
počnu?

Josef Pejskař redaktor, Mnichov:
Přeji vám hodně úspěchu a zdaru. 
Každé podnikání v exilu vyžaduje 
hoďně úsilí a hlavně vytrvalosti.

Viliam Janovský, Čs. televize Bra­
tislava:
Je to pekné, milé a zaujímavé.

Yvona Přenosilová, zpěvačka:
Je to dobrá věc, jak jsem nä 

„nulce“ už mohla poznat. Měli 
byste to dělat s plnou parou dál.

Kamil Winter, býv. šéfredaktor 
Televizních novin:

Odešli jsme z vlasti proto, aby­
chom -mohli svobodně přemýšlet 
a toto přemýšlení svobodně pro­
jevovat. A tomu chce zřejmě slou­
žit i TEXT 69. Přeji vám mnoho 
úspěchů.

MUDr. Jaroslav Duchoň, lékař:
Cím víc bude těch, kteří b»d?u 

věci nazývat pravými jmén 
dřív bude všem dobře.

zväzu, ale išlo o to, žé1 Sovietsky 
zväzu, ale išlo o to, že Sovietsky 
a ide na kurz Petra Veľkého. Tak 
isto si musíme uvedomiť, žé stra­
na v tej štruktúre v akej je, je 
hlavnou prekážkou socializmu, že 
tu nejde o nejakú reformu strany, 
že tu nejde o nejaké zmeny a 
zmeničky, chyby a chybičky a ne­
jakého iného prvého alebo druhé­
ho -tajomníka, že to ide. predsa o 
niečo celkom iné, do znamená so­
cializmus, humanizmus. A my sme. 
presvedčení, že humanizmus pôj­
de. cestou socialističkou. Nech je 
tu ale súťaženie, lebo robotníctvo 
nemôže mať v -období vedecko- 
technickej revolúcie vedúcu úlohu, 
práve tak, ako nejaký stranícky 
aparát, ktorý absolútne zlyhal. A 
inteligencia si musí uvedomiť, že 
tu. nejde o to, aby zohrala úlohu 
hasiča, že budú hasiť kde práve 
horí, ale že sú architekti nového’ 
sveta. A pre všetkých, robotníkov 
aj inteligenciu, to musí byť spojené 
aj s «ochotou prinášať obete.

CO NAJDETE V DRUHÉM ČÍSLE ...

• Rozhovor TEXT-u s hudebním skladatelem Evženem 
Illínem.

® Druhou část seriálu režiséra bratislavské televize 
Ernesta Stredňanského „Rozhovory s Magdou Hu­
sákovou“.

• „Pasti před námi“ — antiseminář profesora Columbia 
University Ivana Svitáka.

® Pokračování knihy Vladimíra Škutiny“ presindentův 
vězeň“.

• Celou řadu dalších, zajímavých článků a zpráv.
Zajistěte si druhé číslo TEXT 69 včasným předplatným
Vyjde již 17. 9. 1969.
Pište nám, staňte se autory, dopisovateli a.spolupr* 
rovníky časopisu TEXT 69, československého nezáv» 
lého měsíčníku!



emil knieža:

legendy
a skutočnosť

História- veľkého pozdvihnutia 
slovenského národa z 29. augusta 
1944 je podávaná sice výrazovými 
prostriedkami zo slovníka marxis- 
ticko-leninskej doktríny, ale ťažko 
ju rozlíšiť od starých mýtov a le­
giend tradovaných nábožensky za­
nietenými pisateľmi dávnejších 
čias. Znie románticko-idylicky asi 
takto: Na nočnej oblohe sa jagali 
hviezdy, mesiac svietil jasným 
svetlom. Tu náhle, od východu, 
bol počuť tlmený hukot lietadiel, 
ktorý sa ozýval -čoraz silnejšie. Na 
tmavom nebi sa zabeleli padáky a 
pomaly sa hojdavo spúšťali k ze­
mi. Neznámi mladí ľudia sa vyslo­
bodzovali z padákových lán, bez­
hlučné, bojazlivo, pritom odhod­
lane sa uberali k blízkym húšti­
nám. Vtom počuli hlasy ozývajúce 
sa neruským prízvukom: Továrišč, 
zdrávstvujte!... Vitajte bratia na­
ši, osloboditelia ... A ľudia spu­
stení z lietadiel, si s luďmi na slo­
venskej zemi padli do náručia.

Približne takýto obraz sa po­
dával a tradoval z roka na rok pri 
výročí povstania na Slovensku 
ako legenda určená k nejakému 
náboženskému sviatku. Takýto 
obraz sa podával v poviedkach i 
básniach, dosť často aj v histo­
rických dielach. Postupne na- 
chádzzal svoje miesto nielen v 
umele vytvorenej literatúre kaž­
dého žánru, ale sa vštepo­
val mladým generáciám cez ško­
lu, po verejné propagačné mé­
dia a prostriedky. Tento obraz 
možno aj lahodí ľudskému citu, 
snáď by aj’ ostal v dušiach mno­

hých slovenských ľudí, hoci sa 
nadnáša nad krutou realitou krva­
vého boja,, kedy nebolo inej au­
gustovej noci,, onej z 20. na 21. 
augusta 1968.

Ani táto noc neveštila nič zlého. 
Veď predstavitelia českého a slo­
venského' národa sa od januára 
1968 v priebehu ôsmych mesiacov 
niekoľkokrát dohovorili so svo­
jimi nedôverčivými spojencami a 
„bratmi“ vo zbrani, prirodzene 
vždy v otvorenom, srdečnom, brat­
skom, priateľskom a bohvie ešte 
akom ovzduší.

A napriek tomu: zo všetkých 
strán sa cez naše hranice hrnuli 
tanky, hukotali* lietadlá a vojen­
sky jednotky „bratskej“ ruskej ríše 
a- ďalších štyroch účastníkov vo­
jenského „priateľského“ paktu ni­
čili naše cesty, polia, pamätné bu­
dovy i ľudské .životy nič netušia­
ceho oklamaného ľudu.

Sám som veľmi intenzívne pre­
žíval augustové dni a noci roku 
1944, tešil ma pohľad na soviets­
kych partizánov y uniformách za­
prášených po dlhej bojovej ceste. 
Spolu s nimi som prešiel ohňom 
boja až do dňa, keď nacelkom 
utíchli zbrane. V- tomto boji som 
stratil veľa mne blízkych a naj­
bližších ľudí, ale nový život v 
obnovenej slobodnej vlasti Cechov 
a Slovákov dodávala silu preko­
návať pocity zármutku a bolestí.

Povstanie slovenského ľudu v 
auguste 1944 nebolo nahodilo 
umele vyvolanou vyburou. Je vý­
slednicou viacročného odporu pro­

ti nacistickej tyranii a jej sloven­
skej odnoži. Nemožno poprieť 
význam a úlohu politických síl; 
ony napokon vyjadrovali náladu a 
načrtli určitú perspektívnu kon­
cepciu. Prostý antifašista ani ne­
videl nejaký zásadný rozdiel me­
dzi koncepciou komunistov a ob­
čianskeho demokratického bloku. 
Deklaratívne sa vždy nejako do­
hodli. V skutočnosti dohody iba 
zahaľovali, ich rozdiele, ich pro­
tirečenie. A tieto rozdiele napokon 
oslabovali aj ozbrojený boj a 
prispeli k porážke povstania po 
dvoch mesiacoch. Tieto diferencie 
sa preniesli aj do mierového ži­
vota a prejavovali sa ako bez­
ohľadný boj moc, pričom za ko­
munistickou stranou stála víťazná 
ozbrojená moc Sovietskeho zväzu, 
ktorá sa spočiatku naoko tvárila 
nezainteresované.

V počiatočnom štádiu mierového 
života išlo o moc medzi týmito 
hlavnými politickými silami na 
Slovensku i celom Českosloven­
sku. Časom sa ukázalo, že išlo o 
holú surovú moc. Všetko ostatné, 
či už išlo o demokratické práva, 
ľudskú a národnú slobodu, bolo 
vedľajšími faktormi, hoci sa' nimi 
aj so strany silnejšieho, komu- 
nisliokého partnera, demagogicky 
neprestajne mávalo.

Po . uchopení moci všéspasiteľ­
nou komunistickou stranou nasta­
lo obdobie boja istých kamaríl v 
rámci strany. Bolo to najstrašnej­
šie obdobie, v ktorom padali hlavy 
komunistov i nekomunistov a u- 
väznili desiatky tisícov ľudí bez 
príčiny.

Tento osobný boj o moc sa pre­
javil aj v. historiografii o sloven­
skom povstaní. Podobne ako v 
Rusku mal vždy najväčšie zásluhy 
o všetko na svete ten, ktorý práve 
sedel na tróne generálneho tajom­
níka. Aj v našich pomeroch to ne­
bolo ináč. V čase, keď mal podiel 
na moci predseda slovenskej ko­
munistickej strany Viliam Široký 
a pod zámienkou boja proti bur­
žoáznemu nacionalizmu vyradil a 
uväzni skupinu intelektuálov Cle- 
menlisa-Husáka-Novomeského, pa­
tril k tým, čo mali najväčšiu zá­

sluhu na povstaní. V skutočnosti, 
ako po jeho páde zistili historici, 
krátko po ilegálnom príchode z 
Moskvy v lete 1941, bol pri zvy­
čajnej perlustrácii miestnym po­
licajtom v Banskej Bystrici za­
stavený a akiste sa predstavil 
plným menom. Policajt ani neve­
del, čo jeho meno znamená, na to 
ho sám zadržaný upozornil.

Po ňom bol Veľkým korifejom 
povstania minister vnútra Karol 
Bacilek, za ktorého éry mučiarne 
v Československu pracovali na 
plné obrátky. Zrejme nie z veľ­
kého hrdinstva a odvahy si dal 
ukradnúť vysielačku, ktorou mal 
mať stále spojenie s Moskvou, o 
čom hovoria najnovšie dokumenty.

Pred istým časom má zasa naj­
väčšie zásluhy o povstanie dr. 
Husák. Zhodou okolností bol v 
čase pred povstaním členom ve­
denia strany a zhodou istých okol­
ností bol na slobode. Zaiste mal 
vplyv na formulovanie politickej 
koncepcie povstania, i politiky ko­
munistickej-strany, ktorá sa nijako 
nelíšila od politiky Širokého a 
Bacílka.

Iba šok onej noci z 20. na 21. 
augusta 1968 nadobro odhrnul clo­
nu nad pozadím a zmyslom roz­
právkových-legied, ktorými si jed­
notlivé kamarily komunistickej 
strany prihrievali svoju polievčič- 
ku a budovali, aj keď na prechod­
ný čas, svoju slávu a osobnú moc. 
August 1968 jasne dokumentuje, 
pokrytectvo a vierolomnosť vlád­
nucich komunistov, či už v relá­
cii vnútropolitickej, alebo medzi­
národnej. Preliata krv v sloven­
skom povstaní bola nehanebne 
zneužitá-politickými kaukliarmi a 
demagógmi. Oni sa priživili na 
túžbach ľudu, ktorý sníval o 
opravdivej demokracii a sociálnej 
spravodlivosti. Ukázal pravý zmy­
sel prenikania ruských vojsk cez 
Karpaty, do srdca Európy, o čo sa 
už oddávna usilovali cárske vlády. 
Vždy, keď išlo o záchranu reakcie 
pred pokrokom, objavovali sa cár­
ske vojska v srdci Európy. V čom 
je zásadný rozdiel, keď v minulo­
sti rozširovali svoj vplyv i hranice 
pod zámienkou panslavistických a 

ernest 
strednanský

rozhovory 
s magdou 
husákovou

U bádame, lebo sme okúsili plnosť. 
Uprostred veselia čerň ešte väč­
šmi očernie. Ale okolo hrdla 
tragédie je tá, čerň belostná ako 
okružie Shakespearovo.

Vladimír Holan.

1
Dnes mi to už pripadá ako tak­

mer neskutočný sen, v ktorom sa 
miešajú všetky vnemy a tým sa 
pochopiteľne kontúry tohto sna — 
skutočnosti akosi samovoľne zne- 
jasňujú. Sú to napokon roky, kto­
ré už dávno uleteli kdesi do ne- 
navrátna a o ktorých zhodou okol­
ností neexistuje v mojich občas­
ných poznámkach ani slovko na­
písaného záznamu. A tak sa ťažko 
— keď o nich premýšľam — bránim 
dokonca aj istej sentimentalite, 
takej príznačnej pre tento druh 
spomienok. Nečudo, že sa preto 
cítim ako sviatočný rybár, ktorý 
má okolo seba kopu pokrikujúcich 
zlomyseľníkov s tým známym: 
„Berú? Berú ...?" Priznám sa," že 
nepatrím medzi tých, ktorí by to 

znášali so stoickým pokojom, naj­
mä ak sám zvyknem byť niekedy 
radšej medzi tými, čo pokrikujú, 
lebo je to napokon pohodlnejšie 
a bezpečnejšie. I príjemnejšie. A 
tak mi prichodí len ubezpečiť lás­
kavého čitateľa, že sa budem sna­
žiť loviť v tých nejasných subjek­
tívnych spomienkach čo najobjek­
tívnejšie, využijúc aspoň niekoľko 
veľmi jasných a nezabudnuteľ­
ných záchytných bodov, na ktoré 
nikdy nemôžem zabudnúť, lebo nie­
len že poznačili môj ďalší život 
v profesií, ktorú som si vyvolil, 
ale ho do 'istej miery priamo for­
movali a usmerňovali.

Priznám sa ďalej, že v spomien­
kovej literatúre neznášam tie zvy­
čajné sondy do obdobia krátkych 
nohavíc a detských hier, ktoré 
zvyčajne oplývajú takými pod­
robnosťami faktografie i psycho­
logie, akoby sa autorovi odohrali 
nie pred desiatkami rokov, ale 
práve teraz, v tejto chvíli. Ťažko 
tomu niekedy uveriť, že nejde o 
vymyslené konštrukcie, ktoré au­
tor potrebuje k tomu, aby polom, 
neskôr, mohol na tomto zázemí 
budovať závažnejšie motívy . svoj­
ho ďalšieho konania a kresliť pa­
rametre svojho vývoja. S hrôzou 
však zisťujem, že ani ja sa ne­
môžem tomu vyhnúť, pretože táto 
sonda do dávnej minulosti, o kto­

rú sa chcem úvodom pokúsiť, je 
zrazu — keď lak o lom uvažujem 
— pre mňa nesmierne dôležitá. Je 
mi však útechou aspoň vedomie, 
že láskavý čitateľ ju buď prijme, 
alebo ju môže spokojne prekročiť, 
tak, ako prekračujeme prah bytu 
do svojho intímneho súkromia a 
až za týmto prahom nájdeme to. 
po čom túžime.
' Z vrcholca necelej štyridsiatky 
dívam sa dnes na toho čiernovla- 
sého chlapca oných rokov trochu 
nedôverčivo, trochu čudne i trochu 
úsmevne. Možno naozaj len 
maličký pohárik slivkového lek­
váru, o ktorom bude ďalej reč, bol 
príčinou ďalších udalostí jeho ži- 
vota.

Mal som päť rokov, keď som 
ako žiačik materskej škôlky stál 
prvý raz na javisku. Pridelili mi 
úlohu malého slovenského vare- 
chára, ktorý musel s otcom do sve­
ta predávať varešky. Všetko sa 
odvíjalo celkom obyčajne a zvy­
čajne až do generálky. Vtedy ma 
obliekli do pozbieraného sloven­
ského kroja s mastičkami a pent­
ličkami, akoby Slovák vo svete ne­
mohol ani inakšie existovať. Ale 
o to vlastne nešlo. Zbadal som, že 
dospelí členovia súboru, mažú si 
na tváre akési mastičky a mňa si 
nikto nevšíma. Nazlostilo ma to aj 
na premiére. Predstavenie už za­
čalo a ja som stále nemal na tvári 
to, čo dospelí. Cítil som sa po­
nížený, odstrčený a „strašne“ ura­
zený. Ale ani za svet som neuká­
zal slzy, ktoré sa mi tisli do očí, 
ibaže som pochytil pohárik, do 
ktorého mi moja dobrá mama dá­
vala slivkový lekvár, ktorý som 
mal strašne rád, aby som, ne­
dajbože, nezomrel od hladu a 
zmizol som s ním na bezpečné 
miesto, kde ma nikto nemohol 
nájsť.

Ukryl som sa pod javisko.
Pod javiskom bola taká rezerv­

ná šatňa, plno haraburdia a pavu­
čín, zrkadlá zanesené prachom, 
všetko v dezolátnom stave, no 
predsa sa mi len podarilo objaviť 
tam jednu lampičku, ktorá napo­
div svietila. Skrútil som vvoínač 
a v tej chvíli sa vzduch naplnil 

akýmsi — pre mňa zvláštnym na­
pätím, pavučiny vrhali na steny 
neskutočné tiene a v zrkadle, z 
ktorého som prach utrel rukávom, 
.objavila sa čudná chlapčenská 
tvárička, trochu prestrašená, tro­
chu zlostná, trochu tvrdohlavá. Pís­
kal som na tú tvár a ona pískala 
na mňa, vyplazoval som na ňu 
jazyk, smial som sa, škľabil, ťahal 
som sa za uši a len tak-tak, že 
som si spomenul, na čo som sem 
vlastne prišiel. A tak som na­
pochytre vzal pohárik s lekvárom, 
nabral som si kôpku na prsty a 
o chvíľu sa mi tvár premenila na 
tvár indiána mojich predstáv, no 
v tejto chvíli som bol skalopevné 
presvedčený, že to je len najprav­
divejší slovenský varechár, akého 
som si len vo svojej delskej fan­
tázií mohol vymyslieť. Zbadal 
som, že ma už asi hľadajú, lebo 
javisko nadomnou podozrivo utích­
lo a lak som ozlomkrky utekal ho­
re vŕzgavými drevennými schoda- 
mi a vbehol na javisko presne z 
druhej strany, ako som mal. Môj 
„divadelný“ otec tam už kľačal 
pred krížom a zúfalo sa modlil, 
akiste nie len v rámci príbehu, ale 
aj preto, že nevedel, čo ďalej ro­
biť. Ešte nešťastnejšia dobrá pani 
učiteľka za kulisami iba zalamo­
vala rukami a ja som v tej chvíli 
za obrovského smiechu cteného 
publika vyhŕkol v tejto dramaticky 
tragickej chvíli repliku z druhého 
dejstva: „Varešky kúpte, héééj...!“ 
Z hľadiska sa ozval burácajúci 
potlesk a ako si pamätám, bol to 
jediný normálny, spontánny pot­
lesk na otvorenej scéne v tomto 
predstavení. Z tragédie vznikla ko­
média, ale ako som neskôr zistil, 
na ochotníckych javiskách sa to 
často stáva. Pravdaže, vtedy som 
ešte nepochopil zmysel toho všet­
kého, no dnes už viem, že od tejto 
chvíle sa vo mne zakorenila sil­
ná a nezničiteľná túžba — stať sa 
hercom.

A možno práve toto prvé vystú­
penie s vareškami a slivkovým 
lekvárom sa mi stalo osudným aj 
pre moje stretnutie s — MAGDOU 
HUSÁKOVOU.

(Pokračovanie) 

sláva volný:

Jen 
tečka

Nevím zda do chvíle, než vyjde 
loto první číslo TEXTu. se to již 
nestane. Kdó však má možnost 
pravidelné sledovat cenzurovaný 
tisk i rozhlas i projevy politiku v 
Československu, len musí cítit, 
jak jsme každým dnem lomu blí­
že. Můžeme se zatím jen doha­
doval, zda to bude v projevu prv­
ního tajemníka dr. Husáka či v 
usnesení předsednicta OV KSC, 
nebo tu úlohu vezme na sebe ně­
kdo jiný.’ Ta veliká, nestoudná lež 
však již visí ve vzduchu a bude 
pronesena. Nelze jinak. Tváři v 
tvář národu, který před rokem 
byl ve spánku přepaden, oloupen 
o svobodu, o suverenitu, o naděje 
i své sny, někdo teď řekne: Vzhle­
dem k vývoji vnitropolitické situa­
ci v zemi, vzhledem k tomu, že 
Československo se stalo v r. 1968 
rejdíš těm zahraničních rozvědek, 
domácích konlrarevolučních i an- 
lisocialistických živlů a vedení 
strany i státu nebylo schopno dal­
ší vývoj zvládnout, byl příchod 
bratrských vojsk do Českoslo­
venska, v zájmu dalšího socialis­
tického vývoje, nezbytně nutný. 
Lidé budou naslouchat s pocity 
studu i hněvu, se vzpomínkou na 
období, kdy začínali zase dýchat 
a věřit, i s úžasem,' že se našel 
někdo, kdo za kariéru či za vidi­
nu moci, za funkci, za vládu nad 
lidmi — mohl zradit.

Jenže ta zrada začala vlastně už 
strašně dávno, snad už v Moskvě 
podpisem moskevských protokolů, 
snad ratifikací smlouvy o dočas­
ném pobytu sovětských vojsk v 
naší zemi, snad každým dalším 
ústupkem, který ’ byl omlouván 
možnými nedozírnými následky. 
Každý čin, kterým se vracelo Čes­
koslovensko zpět — a nebylo jich 
málo - zavedení cenzury, rozpuš­
těni KANu, K-231, Společnosti pro 
lidská práva, omezení svobody 
shromažďovací, zastavení mnoha 
časopisů, první zatčení — byl zra­
dou. To prohlášení, které přijde 
bude jen tečkou za dlouhou labutí 
písní svobodného nebo ke svobo­
dě směřujícího Československa. 
Bude však také Kainovým zname­
ním pro ty, kdo se pod něho 
podepiší, kdo ho schválí, kdo mu 
budou tleskat.

Lidé někdy zapomínají i odpou­
štějí. Historie nikdy, je nemilosrd­
ná, nazývá věci vždy pravým jmé­
nem. Zradu-zradou. okupaci-oku- 
pací.

TEXT 69 3
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dopis národního shromáždění 
úv-ksč zvolenému na xiv. sjezdu

všemu lidu
Československa!

Vážení soudruzi!
S upřímnou radostí jsme při­
jali zprávu o zasedání 14. 
sjezdu KSČ. Jeho delegáti 
representují plnoprávně zvo­
lené zástupce stranických or- 
ganisací a jejich rozhodnutí 
jsou platnými stranickými 
dokumenty.

Národní shromáždění, po­
slanci všech stran národní 

.fronty, se celým sredcem sta­
vějí za politické prohlášení 
14. sjezdu.

Zjišťujeme v něm pokra­
čování politické linie ledno­
vého pléna ÚV KSČ, oboha­
cené o všechny pozitivní rysy 
demokratického socialismu, 
v kterém se v souladu s akč­
ním programem KSČ uplat­
ňují demokratické a huma­
nistické tradice národů naši 
socialistické vlasti — ztotož­
ňujeme se plně s Vámi v 
hodnocení současné situace. 
Odmítáme hrubé porušení 
suverenity našeho státu vpá­
dem okupačních armád. Žá­
dáme jejich okamžitý odchod 
a plné uplatnění všech le­
gálních ústavních orgánů 
státu.

Pozdravujeme náš Ústřed­
ní výbor.

Respektujeme Vás jako 
nej vyšší orgán strany.

Věříme pevně, že Vaše 
činnost bude dále rozvíjet 
demokracii naší socialistické 
společnosti, že se bude opírat 
o úzkou spolupráci se všemi 
stranami a společenskými or- 
ganisacemi Národní fronty, 
že bude získávat svou každo­
denní socialistickou politikou 
všechny občany naší země, 
že bude dbát o to, aby socia­
lismus měl u nás lidskou 
tvář. Je to jediná cesta k to­
mu, aby Komunistická stra­
na hrála i v dalším vývoji 
úlohu, což si všichni bez roz­
dílu stranické příslušnosti 
upřímně přejeme.

Národní shromáždění CSSR 
je připraveno dát všechny 
své síly k tomu, aby novému 
Ústřednímu výboru KSC po­
máhalo v upevnění socialis­
tické zákonnosti a realizaci 
občanských práv a svobod v 
uskutečňování podmínek pro 
pokojnou práci a štěstí na­
šich občanů. Přejeme si, aby 
pod vedením nového ÚV 
KSC se soustředily všechny 
nej lepší síly naší země k je­
jímu skutečně všestrannému 
rozkvětu.Národní shromáždění vycháze­

jíc z jednomyslné vůle lidu, vy­
jádřené ve stovkách rezolucí, které 
docházejí na adresu Národního 
shromáždění, považuje za nutné 
prohlásit:

1. Národní shromáždění považuje 
nadále obsazení ČSSR vojsky pěti 
států Varšavského paktu za proti­
právní, odporující mezinárodním 
smlouvám, Chartě Spojených ná­
rodů i Varšavské smlouvě.

2. Národní shromáždění vzdává 
dík presidentu republiky, předsta­
vitelům Národního shromáždění, 
vlády, Komunistické strany Česko­
slovenska a Národní fronty za je­
jich úsilí při moskevských jedná­
ních a oceňuje jejich úsilí zaměře­
né k odstranění dnešního nenor­
málního stavu v naší zemi.

3. Národní shromáždění je pře­
svědčeno, že jediné místo léto ze­
mě je ve společenství socialistic­
kých národů a států.

4. Národní shromáždění je pře­
svědčeno, že naše armáda je 
schopná zabezpečit naše západní 
hranice a žádá vládu, aby důsledně 
a rozhodně trvala na ustanovení o 
důsledném plnění konkrétních ter­
mínů co nejrychlejšího odchodu 
cizích vojsk z naší země.

5. Národní shromáždění požadu­
je, aby byla neodkladně umožněna 
a zabezpečena nerušená svobodná 
činnost všech ústavních, vládních 
a státních orgánů a institucí, všech 
legálních sdělovacích prostředků. 
Zároveň trváme na tom, aby byli 
propuštěni na svobodu všichni na­
ši občané, kteří ještě jsou proti­
zákonně zadrženi a vězněni česko­
slovenskými i cizími orgány od 
21. srpna 1968.

6. Národní shromáždění zdůraz­
ňuje, že neochvějně setrvává na 
zásadách a politice vyhlášených a 
přijatých v akčním programu KSČ 
a programovém prohlášení česko­
slovenské vlády. Poslanci se zava­
zují, že vyvinou maximální úsilí, 
aby náš demokratizační proces 
probíhal bez rušivých jevů.

7. Národní shromáždění bude 
projednával v nejbližších dnech 
zprávu o výsledcích jednání v 
Moskvě a vládní prohlášení. Ná­
rodní shromáždění vychází stále 

ze svých dokumentů, které přijalo 
ode dne 21. srpna 1968.

8. Národní /shromáždění vyzývá 
všechen lid, aby udržel pevnou 
jednotu, aby zabránil provokacím, 
které by poskytly záminku k no­
vým zákrokům proti zájmům lidu 
a našeho státu. Jen rozumem a 
rozvahou můžeme vyjít ze situace, 
kterou jsme nezavinili, vrátil se k 
normálnímu životu, byť za těžkých 
podmínek a pokračovat v budo­
vání Československé socialistické 
republiky podle tužeb a představ 
jejího lidu.

Národní shromáždění CSSR
V Praze dne 28. 8. 1968.
(Přijato na plenární schůzi jedno­
myslně]

nikdo
nic neví

V první den okupace naší zemi 
projela kolem naší redakce menší ko­
lona sovětských okupačních vojsk. 
Bylo nám podezřelé, že se vojáci ně­
jak příliš rozhlíželi po budovách. Ale 
říkali jsme si, že je to přirozené při­
jeli přece „bojovať*. Když ale pro­
jížděla kolona podruhé a potřetí, 
vzbudilo to naši zvýšenou pozornost. 
A pak jsme se dověděli, jak to vlast­
ně bylo. Velitel kolony se vyptával 
několika chodců „Gae gazeta** — 
kde jsou noviny, tedy redakce. Nikdo 
z Plzeňanů však nevěděl. A tak ko­
lona jezdila. Pravda, nakonec nás 
stejně našli. Ale trvalo to od rána 
do pozdních odpoledních hodin.

Děkujeme oněm Plzeňanům, kteří 
nevedeli anebo je poslali na opačnou 
Stranu. Děkujeme stejně tak ostatním 
občanům, kteří v takových a podob­
ných případech také nebudou vědět. 
Je vhodné měnit směr různých uka- 
zovatelů, snímat případně různé ná­
pisy oznamující sídlo institucí apod. 
Prostě y takových případech nikdo 
nic neví — jasně!

Západočeská Pravda, 23. 8. 1968

drahí súdruhovia,
plénum Národného zhromaždenia 

ČSSR za účastí 169 poslancov z 
českých krajov i zo Slovenska za­
sadá nepretržite od 21. augusta 
1968 a uznieslo sa jednomyseľne 
na prehláseniach, ktoré Vám za­
sielame s opisom na vedomie a 
s prosbou, aby ste nám pomohli 
oboznámiť s nimi, čo najširšie kru­
hy slovenskej verejnosti.

Pri tejto priležilosti zasielame 
Vám úprimné bratské pozdravy. 
Prosíme Vás, aby ste zostali svorní 
a jednotní v boji proti okupácii 
našej krajiny, v boji za slobodu a 
nezávislosť, aby sme zostali verní 
zásadám socialistickej ústavy a 
práva, aby sme verne slúžili život­
ným záujmom a potrebám našich 
národov.

Hájiť rozvoj socialistického 
Československa, starať sa o blaho 
našich národov, znamená nezradiť 
nášho prezidenta Svobodu, s. Dub­
čeka, s. Černíka, s. Smrkovského, 
s. Kriegla, s. Husáka, s. Špačka, 
s. Cisařa a ďalších zákonných 
predstaviteľov našich vedúcich 
orgánov.

Nech žije bratská spolupráca 
Čechov a Slovákov.

Nech žije jednotné, federatívne, 
samostatné a slobodné socialistic­
ké Československo.

Predsedníctvo Národného 
zhromaždenia
Jozef Valo, 

I. miestopredseda
Slovenská národná rada 
Bratislava

Přejeme Vám, vážení sou­
druzi, mnoho úspěchu ve Va­
ší odpovědné práci.

Ať žije svobodné, nezávis­
lé, suverénní, demokratické 
a socialistické Českosloven­
sko!

Národní shromáždění 
Československé socialistické 

republiky.
V Praze dne 23. srpna 1968.

kde je
kontra revoluce?

Při těch zprávách v člověku za- 
trnulo. Předseda vlády O. Černík 
pod hrozbou samopalů, obrácen 
spolu se svými spolupracovníky 
čelem ke zdi, odvezen neznámo 
kam. První tajemník ÚV KSC A. 
Dubček internován do odpoledních 
hodin v budově ÚV KSC a poté 
odvezen neznámo kam ...

Před několika málo dny jsem je 
viděl jít spolu, usměvavého Dub­
čeka a jakoby v neustálém za­
myšlení soustředěného Černíka. 
Potkali jsme se na Zámeckých 
schodech, já s belgickými přáteli 
nahoru ke Hradu, oni z Hradu od 
podpisu smlouvy s rumunskými 
představiteli. Pro skupinu belgic­
kých přátel, jež jsem prováděl 
těmi krásnými místy, to byl nej­
silnější zážitek, který si — bohu­
žel už ve druhém okupačním dnu 
— odváželi z naší Prahy.

Kde je ta kontrarevoluce a co 
to vlastně je? — naléhali na mne. 
Krčil jsem rameny, nemohl jsem 
jim za celé dva týdny jejich po­
bytu v republice tu pověstnou 
konlrarevoluoi ukázal. Ted’, když 
jsme potkali Dubčeka <a Černíka, 
vzpomínali, kde všude ve světě by 
se mohli jen lak, beze všeho, s 
lak vysokými představiteli setkat. 
Dohodli jsme se, že ve světě je 
celkem málo takových míst. Ani 
tam, kde se nehrozí kontrarevo- 
lucí, nepotkáváme na ulici nej vyšší 
představitele usměvavé, pozorné k 
lidem, ochotné v každé chvíli i při 
největších starostech vlídně odpo­
vídat lidem na pozdrav.

Rudé právo — 27. 8.1968

TEXT 69 4

prohlášení
Jsem dcera Zdeňka Nejedlé­
ho, největšího přítele Sovět­
ského svazu, nositele dvou 
Leninových řádů, profesora 
moskevské university a člena 
Sovětské akademie věd. Celá 
naše rodina přinesla idejím 
komunismu, představovaným 
Sovětským svazem, těžké 
oběti. Čtyři příslušníci naši 
rodiny zahynuli. Já i můj 
bratr Vítek jsme byli vedeni 
k lásce k Sovětskému svazu. 
Dnes musíme s hrůzou chrá­
nit své děti a vnuky před ná­
silnostmi okupantů. Okupan­
ti, odejděte! Nás, potomky 
husitů, na kolena nesrazíte!

Dr. Zdeňka Nedvedová-Nejedlá Brno — srpen 1968.
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vyhlásenie úv-snf

Ústredný výbor Slovenského ná­
rodného frontu na svojom zasad­
nutí dňa 23. 8. 1968 v Bratislave 
konstatoval, že v tomto mimoriad­
ne vážnom a osudovom období 
všetky politické a spoločenské or­
ganizácie, združené v- Slovenskom 
národnom fronte, prejavili úplnú 
jednotu. Ich vrcholné orgány pod­
porované spontánnou jednotou 
všetkých svojich členov, jedno­
značne odsúdili obsadenie našej 
vlasti vojskami niektorých štátov 
Varšavskej zmluvy.

Rovnako jednoznačne sa posta­
vil za všetky naše legálne a demo­
kraticky zvolené politické a štátne 
orgány, ako aj ich ústavných pred­
staviteľov, na čele s prezidentom 
ČSSR Ludvikom Svobodom, pred­
sedom Národného zhromaždenia 
Josefom Smrkovským, predsedom 
vlády Ing. Oldřichem Cemíkom.

Bezvýhradne podporujú ÚV KS- 
CS, na čele s Alexandrom Dubče­
kom.

Spomenuté naše vrcholné poli­
tické a štátne orgány a ich čelní 
predstavitelia, reprezentujú suve­
renitu našej republiky.

Predstavitelia Ústredného výbo­
ru SNF vyhlasujú, že žiadna člen­
ská organizácia SNF nevie o tom, 
že by ktorýkoľvek ústavný orgán 
bol požiadal niektoré štáty Var­
šavskej zmluvy o údajnú pomoc a 
vojenský zákrok.

Ústredný výbor Slovenského 
národného frontu potvrdzuje man­
dát, ktorým Predsedníctvo Sloven­
skej národnej rady poverilo pod­
predsedu vlády dr. Gustáva Husá­
ka, ako člena delegácie vlády 
ČSSR, vedenej prezidentom repu­
bliky Ludvikom Svobodom, na ro­
kovanie do Moskvy. Týmto man­
dátom opätovne a jednoznačne 
tlmočíme zásadné stanovisko všet­
kých orgánov a organizácií SNF, 
ktoré stoja neochvejne na princípe 
legality existujúcich ústavných a 
demokraticky zvolených našich 
najvyšších politických a štátnych 
orgánov a ich terajších predstavi­
teľov.

Občania Slovenska!
Zachovajte rozvahu a disciplínu! 

To je v týchto chvíľach najťažších 
pre republiku to najcennejšie, čo 
potrebuje pre úspešné rokovanie 

zatěžkávací zkouška
Na len den jsme se všichni praž­

ští motoristé velmi těšili. Po dlour 
hé době, kdy jsme se chodili zvě­
davě dívat na Václavské náměstí 
v Praze jak pokračuje stavba pod­
chodu, jsme se dočkali. Zmizela 
ocelová konstrukce, po níž dlouho 
jezdily po své „vyhlídkové“ trase 
tramvaje, vozovka dostala několik 
vrstev nového kvalitního povrchu, 
pracovníci Pražských komunikací 
dokončili montáž světelných zna­
ček a složité světelné 'Signalizace. 
Ten den jsme měli jet s motoro­
vými vozidly po Václavském ná­
městí poprvé. Bylo nás hodně, 
kteří si ten večer předtím připra­
vili svá vozidla aby ochutnali slast 
první jízdy.

Žel nedočkali jsme se této naší 
zatěžkávací zkoušky. Právě ten 
den nás čekala zatěžkávací zkouš­
ka mnohem smutnější: okupace 
naší vlasti těmi, od nichž jsme to 
nikdy nečekali. A tak nově upra­
vené Václavské náměstí se dočka­
lo zahájení slavnostního provozu 
bez slávy. Místo přestřihnutí bílé

pásky tanky s bílým pruhem roz­
drtily ještě čerstvě natřené dělící 
zábradlí, místo pneumatik prvního 
vozu čestného hosta rozerval čerst­
vý beton tankový pás, místo po- 
tlestku kolemst ojí cích se ozýval 
pískot a zdvihaly zaťaté pěsti, 
místo čestného přípitku na zdraví 
stavbařů se jen naplnily číše hoř­
kosti až po okraj u všech občanů 
této země.

Nový podchod na Václavském 
náměstí tuto zatěžkávací zkoušku 
tanků vydržel. Vydrží ji i náš ná­
rod. Nevydržely ji však silnice, 
tak obrovskými náklady právě v 
poslední době pracně vybudované, 
neboť se sice počítalo s přílivem 
turistů ze zemí našich přátel, 
ovšem nikdo netušil, že přijedou 
s lanky a děly. Že naše silnice se 
opět zbarví krví nevinných obětí.

Tanky od nás odjedou. Musí od­
jet. Škody budou odstraněny a 
musí nám být nahrazeny. Ale ten 
pohár hořkosti, ten už je vypit. 
Až do dna.

Svět motorů (zvláštní vydání) 

naša delegácia, vedená preziden­
tom republiky Ludvikom Svobo­
dom.

Nech žije naša drahá, slobodná 
Československá socialistická repu­
blika — společná vlasť našich ná­
rodov a národností!

Nech žije socializmus a jeho 
tvorca, hrdinský ľud našej vlasti!

dětská.
nemocnice

Většinu dělí si odvezli rodiče už 
domů. Ty. .které zůstaly, leží v 
chráněných pokojích. Dole v míst­
nosti fotolaboratoře leží dvě děv­
čátka po operaci páteře. U jedné 
tatínek, který přispěchal ze Šuma­
vy, druhá je Maďarka. (Do dětské 
nemocnice, vyhlášené úspěšnými 
zákroky, běžně jezdili pacienti za 
zahraničí — také z Maďarska, Pol­
ska, NDR atd.) Maďarské děvčátko 
rozumí několika českým slovům, 
ale je klidné. Její rodiče se šťast­
nou náhodou telefonicky spojili s 
košickým známým, který dovede 
maďarský, je v Praze a díle navště­
vuje. V koutě místnosti je hroma­
da slamníků. Ostatní děti jsou ven­
ku na dvorku na sluníčku.

Ze tří nej vážněji zraněných už 
zůstal v nemocnici jen jeden — 
sedmnáctiletý Miloš Hašek. Doslal 
šrapnelem do boku, když u roz­
hlasu vybuchlo auto s municí. Po 
pěti dnech výživy do žíly dnes po­
prvé dostal čaj, má hrozný hlad a 
lékaři si oddechli. Druhý zraněný 
— neznámý, asi třiadvacetiletý 
chlapec — zemřel. Šrapnel, který 
držím v dlani, mu rozerval vnitř­
nosti a nebylo záchrany. Třetí zra­
něný — občan NSR — už mohl ode­
jít

Operační sál už je trochu ukli­
zený, široká okna jsou proděravě­
lá, kulky probily i železné rámy. 
Jedna prostřelila vzácný přístroj 
necelých půl metru od dvou bomb 
se stlačeným plynem. Ten necelý 
půl metr zachránil budovu od zni­
čení výbuchem 120 atmosfér.

Mladý svět, 30. 8.1968

Praha v srpnových dnech.

slovo pražské redakce

hájí 
zájmy lidu

Pracující Hlavní správy Veřejné 
bezpečnosti, shromáždění na spo­
lečném aktivu, prohlašují:

Heslo „Za Dubčekem, za Svo­
bodou“ pro nás nebylo frází. Byli 
jsme s nimi a se vším lidem v 
době nadšení, nebývalé jednoty a 
revoluční vlny. Zůstaneme jim věr­
ni i v dobách nejtěžších. Dáš lid 
poznal za minulý týden, kde my, 
příslušníci Veřejné bezpečnosti 
stojíme, že hájíme a budemehájit 
jeho zájmy. Jestliže je dnes zájmem 
našich národu udržet klid a po­
řádek, prohlašujeme, že jsme 
schopni spolu s ostatními legál 
nimi orgány a pracujícími jej udr­
žet. Voláme na pomoc všechny ob­
čany. kteří pochopili soudruha 
Dubčeka, aby podpořili naše úsilí 
morálně i svými činy, aby klidná 
práce lidu této země byla zajiště­
na. Prohlášení a rezoluce, které 
dnes dostáváme z celé naší repub­
liky od útvarů Veřejné bezpeč­
nosti, svědčí o tom, že celá Veřej­
ná bezpečnost je v tomto jednotná.

V Praze 28. srpna 1968. 
Pracovníci Hlavní správy VB

Lidová demokracie, 30. 8. 69

Hlavne „přátelských” tanku mířily všude, nejen v brněnských ulicích, do 
překvapených obyvatel pokojných měst a vesnic. Nebylo proti komu bo­
jovat, snad jen proti svobodě a demokracii.
Foto: archiv TEXT.

Pražané, včera jsme vám v našem 
zvláštním vydání slíbili další zprávy. 
Chceme svůj slib dodržet, i když se 
podmínky pro naši práci v mnohém 
zhoršily. Před budovou Rudého prá­
va stojí od včerejška tanky, jejichž 
hlavně míří na budovu. Stejně jako 
naši kolegové z Rudého práva jsme 
včera v poledne museli pod nátlakem 
okupačních vojáků redakci opustit. 
Tento fakt ovšem nemohl zlomit naši 
jednotu a naši víru ve spravedlnost 
naši věci, věci celého svobodného 
Československého národa, který pev­
ně stojí za legálně zvolenou naší vlá­
dou, vedenou inž. O. Černíkem, za 
presidentem gen. Lud. Svobodou, 
ústředním výborem Komunistické 
strany Československa a jeho tajem­
níkem A. Dubčekem.

Plně věříme, že se dnešní jednání 
plenárního Národního shromážděni 
s vládou republiky bude moci usku­
tečnit ve svobodném prostředí, bez 
nátlaku okupačních vojsk. Věříme, že 
výsledky jednání budou zcela v sou­
ladu se spravedlivými požadavky vše­
ho našeho lidu a budou se v první 
řadě týkat požadavku okamžitého 
odchodu vojsk Varšavské smlouvy ze 
svrchovaného území Československa, 
kde nikdo z našich představitelů je­
jich přítomnost nežádal.

Včera večer i dnes se do Prahy 
sjíždějí delegáti mimořádného sjezdu 
Komunistické strany. Soudruzi, srdeč­
ně Vás v Praze vítáme a přejeme Va­
šemu sjezdu, který podle posledních 
zpráv již začal, hodné zdaru.

Milí čtenáři! I v obtížných pod­
mínkách, v kterých zatím pracujeme, 
vás chceme pravidelně informovat.

Budmc jednotní. Ignorujme oku­
pační jednotky, nedejme žádnou pří­
činu k akcím ozbrojených složek za­
hraničních armád. šetřme své životy, 
budeme je všichni potřebovat pro 
práci v samostatné Československé 
socialistické republice.

Přejeme plný úspěch v práci všem 
novinářům, kteří ještě mohou vydá­
vat své noviny, dekujeme svobodné­
mu vysílání Československé televize 

a svobodnému vysílači městského vý­
boru Komunistické strany Českoslo­
venska v Praze a Československému 
rozhlasu.

Věříme, že se mezi námi nenajdou 
zrádci. Věříme, že jedneta našeho 
lidu, dojde vítězného konce. Vyhně­
me se všem provokacím. Zachovejme 
klid.

Večerní Praha, 22. 8. 1968

rozhodněte 
sami...

Rozhodněte sami v každé orga­
nizaci, zda uznáváte za nej vyšší 
orgán strany tento na XIV. sjezdu 
řádně zvolený ústřední výbor KSC 
anebo zda souhlasíte s tím, aby 
vaším jménem mluvili lidé, kteří 
s tímto ústředním výborem nemají 
nic společného.

Rozhodněte rychle, legálně a de­
mokraticky vě všech stranických 
organizacích na plenárních schů­
zích i ve stranických výborech k 
čemu se hlásíte. Jednejte pak dů­
sledně podle svého rozhodnutí, 
zveřejňujte stanoviska rozhlasem 
a tiskem, žádejte pomoc místního 
rozhlasu, národních výborů i zá­
vodního rozhlasu na závodech.

Zasílejte svá usnesení na adresu 
ÚV KSC v Praze a zasílejte je na 
vědomí i sovětskému velvyslanec­
tví v Praze se žádostí, aby je pře­
dalo ÚV KSSS a zveřejňovalo v 
sovětském stranickém tisku jako 
stanoviska československých ko­
munistů.

Někteří z těch, jimž mimořádný 
XIV. sjezd KSČ nesvěřil vedoucí 
funkce, které dříve zaujímali, se 
•pokoušejí přesto mluvit vaším 
jménem. Protestuje proti tomu, ať 
mluví sami za sebe.

Rudé právo, 25. srpna 1969 
(výňatek)
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slávka hněvšínská

propasti
„Ten výtah vám tu funguje stej­

né špatně jako u nás doma!“ Vy­
lítlo to ze mne — ani jsem si 
neuvědomila, že by v tom mohl 
být néjaký osten.

„No, jo, milostpaní,“ podíval 
se na mne trochu pohrdlivě, -již 
než to dořekl, tušila jsem, co bude 
následovat.

'„To je elektronickej mozek, ne­
dá si nic namluvit. To není jako 
u vás v Československu ..

Usmála jsem se, spíše že'zdvo­
řilosti. Šíp však byl zaobalen ne­
ohrabaností jeho slov a proto.ne- 

9 zranil.
> „U náš v Československu..." 

Schválně jsem větu nedokončila. 
„Kdypak jste tam byl naposledy, 
pane doktore?"

„No vidíte, milostpaní, bude to­
mu bezmála třicet let.“ Pozastavil 
se, jakoby překvapen touto okol­
nosti.
'.„A — nestýská se vám někdy?" 
Otázka měla znít váhavě, nevinně. 
Uvědomovala jsem si, že jsem ji 
snad neměla položit vůbec. Ne­
bylo to ode mne „fair". Ale co je, 
„fair“ v dnešním světě? Rekně- 

*te...
„Stýskat?" Opět se usmál, z té 

své opálená výšky zdravě a spo­
kojeně vypadajícího šedesátníka. 
Maně jsem si vzpomněla na usta­
ranou a předčasně vrásčitou tvář 
svého předčasně zemřelého a ži­
votem posledních dvaceti let na­
prosto zlomeného otce.

„Stýskat?“ Opakoval a jakoby 
nyní mluvil s malým dítětem, kte­
rému se musí vše jasně vysvětlo­
vat.

„Co vás napadá! Nemám na tó 
ani čas. Práce, business, rodina ... 
To víte!" Na chvíli se odmlčel. 
„Ostatně — člověk si to nesmí 
nikdy připouštět... A jsme tady, 
milostpaní..

Vystoupili (jsme.
Chodba byla dlouhá, holá, ne­

konečná. Jakoby se v ní skrývalo 
všechno lidské snažení.

Proč se v ní vůbec nacházím, 
ptala jsem se sama sebe a nena­
lézala jsem správné odpovědi. Kdo 
mě do ní vůbec vnutil? Za co jsme 
trestáni? Čím 'se proviňujeme? 
Proti komu?

Říkal jsem si, když jsem sedal k psacímu stroji, že sc 
právě v tyto srpnové dny vyhnu vzpomínkám na okupač­
ní dny v Praze. Pikal jsem si. Ale člověku to ■ prostě 
nějak nedá, byt by si umínil, že určitě, tentokrát ale 
zcela určitě nebude ani trochu sentimentální, byť by se 
nutd sebevíce k jakémusi vyumělkovanému cynismu. Musí 
chtě nechte vzpomínat. Rok po oné šokující noci z 
dvacátého na jednadvacátého, pouhý rok na to, co do 
letního rána oznamoval rozechvělý hlas Slávy Volného a 
ostatních kolegii z rozhlasu vpád sovětčíku, ■ není ani 
možné nevzpomínat. A nebude to možné snad nikdy.'

Chodil jsem ty dny často po ulicích. Jen ták, mezi 
lidmi, mezi lidskými věnci obklopujícími vyjevené a 
hladové kluky se samopaly na okupačních pancéřích. A 
nemohl jsem se nabažit. Stovky a tisíce lidí v ulicích 
vytvořily v ony srpnové smutné dny jednotnou bariéru 
pospolitosti, oasu vzájemného pochopení, ohleduplnosti 
a porozumění, obrovskou hromadu lidskosti a slušnosti. 
Byla to šokující, neuvěřitelná i podivná škola humanis­
mu a lásky k bližnímu, ta srpnová československá jed­

nota.-Všichni byli Jeden, příslušník bezpečnosti, pekař 
i universitní profesor, tramvajačka i mistryně na hraz­
dě, důchodkyně i desetiletý školák. Byli jsme sví, báli 
jsme se o sebe, společně jsme tiše protestovali.

Je srnutné, najde-li se už dnes dost takových, kteří 
jsou ochotni uvítat s jásotem pokoru národů, jejich 
zotročení a. ponížení, pro pochybnou cenu vlastního 
prospěchu. Bylo by však stejně smutné, kdyby se našel 
i jen jeden, jediný takový. Je paradoxem oné srpnové jed­
noty, že se po roce už opět rozdělujeme, opět se stáváme 
neurvalými, opět valíme jako ti Čapkovi chrobáci jen. 
tu svou malou kuličku. Zaplať Pánbůh, že ne všichni; 
konečně ani každý Rus není Tolstoj či Dostojevský, 
jak jsme sc přesvědčili už mnohokrát, v srpnu trochu 
děsivěji.

Budme však upřímní, není to specialita jen domácí, 
přivezli jsme si ji někteří sem, za hranice vlasti, kterou 
jsme z nejrůznějších důvodů opustili. I tady se setkáváme 
s podobnými „chrobáky”. Po vyinkasování nejrůznějších 
sociálních podpor mizí. Zanechvají za sebou jen lítost 
ostatních, nedobrý pocit studu za pošpiněnou vizitku 
Cechů či Slováků. Jsou i notoričtí povaleči, odmítající 
jakoukoli práci a dovolávající se donekonečna podpor. 
Jsou i snaživci, ochotní pro pomyslný momentální úspěch, 
pro miniaturní kariéřičku, hledat na druhých chyby — 
někdy stačí i třeba pravopisné — jen aby servilně a 
úslužně pochlebovali tam, kde je pochlebování podle 
jejich názoru prospěšné. Jsnie prostě různí a nejsme 
andělé. Jsme však stále reprezentanty své vlasti, té vlasti, 
která zůstala přes všechna úsilí nejrůznějších faktických 
i morálních okupantů světovou kulturní velmocí.

Vzpomínám na to všechno, co jsem prožil za rok od 
loňského srpna. Na to, co jsme dokázali v těžkých chví­
lích a co sem tam zase dokážeme dnes opouštět. Nelze 
se postavit primitivnímu Asiatovi se zbraní v ruce. Lze 
však právě tohoto lstivého Asiata porazit naprostou 
převahou intelektu, dobré vůle, lidskosti a snášenlivosti. 
Tedy vlastnostmi, které Asiatovi odedávna chybí. Vlast­
nostmi, které my máme. Je však velice nebezpečné, 
hrajemc-li si sami, na jakési Mikroasiaty, snažime-li se 
útočit jejich zbraněmi, třeba i sami na sebe. Byť by nás 
to dlouhá léta učili.

jaroslav kučera

Dialektika mě naučila nevěřit v 
Boha. Jsem tím značně ochuzena, 
někdy se úpěnlivě snažím v něco 
vábit. V Něoo. Ale často to nejde. 
To ze mne (udělala moderní civili­
zace. A tu mě zachvátí náhle 
strach. A je čeho se bát- v tomto 
•světě. Strach, z toho, že to všechno 
nedokáži. Strach, že mi neuvěří. 
Strach, z toho, že se zákon džung­
le zmocnil světa.

Do exilu jsem nikdy nechtěla. I 
dnes odmítám o lom přemýšlet. 
Exil je strašný. Je tím strašnější 
když se odmítneš asymilovat. Pro­
tože asymilace je jedinou tvou spá­
sou. Ale je to opravdu možné?

Chodba je dlouhá a temná.
„Copak li vaši soudruzi doma, 

milostpaní," řekl a nechal mě pře- 
dejít.

„Ti asi teď také nemají moc 
■času ani chutí k rozjímání. Jde to 
všechno rychleji než si představo­
vali. Ale my to říkali... my tó 
říkali. Vidíte a došlo na naše 
•slova.. Jsou to snílkové.. /*

„Moji soudruzi, pane doktore?“ 
Zeptala jsem se a přemýšlela jsem 
o jeho dalších slovech. „Jací sou- 
druzi?"

„No, copak není každý druhý 
v Československu soudruhem?“

„Jak:to?“ Nechápala jsem.
„No copak to nejste všichni ko­

munisti v těch všech organizacích 
— ve Svazu novinářů, ve Svazu 
spisovatelů, studenti atd.?“

„Stále vám nerozumím, pane 
doktore ... Co těch otatních dva­
náct či třináct miliónů, kteří ne­
jsou v komunistické straně - na ty 
jste zapomněl?"

„No nemá Československo nej­
větší komunistickou stranu na svě­
tě — mimo Sovětského .'Svazu?“

„Snad — ale — ale stále ještě 
nechápu o co vám jde. To nás 
všechny bez rozdílu házíte do stej-- 
ného pytle?“

„No nedostali vás do léto situa­
ce jen a jen komunisté? Nakonec 
každý do strany vstupoval — snad 
z různých důvodů ale vstupoval. 
A vidíte kam vás to dostalo ...“

Chodba se mi zdála být najed­
nou strašně, nekonečně dlouhá. 
Pochopila jsem, že není co vy-

světlovat. Trvalo by to hodiny, 
snad celé dny a nakonec by mi 
pan doktor stejně, ještě nerozuměl; 
Pohlédla jsem s obdivem na jeho 
snědou tvář, opálenou španělským 
sluncem.

„Víte...“ začala jsem a .pak 
jsem váhavě pokračovala: „Rok 
1968 byl u nás rokem renesance. 
Zúčastnili se ho všichni — bez roz­
dílu. Bylo to něco zvláštního a 
přece něco naprosto přirozeného.“

Někde hlučně bouchly dveře.
„Cože?"
„Re-“ renesance...“ Poslední 

slabiky byly už sotva slyšitelné. 
Zalekla jsem se totiž toho, co by 
všechno po nich ještě mělo ná­
sledovat.

„Renesance? Jo renasance vás 
zajímá?“ Doktor byl odborníkem 
v oboru výtvarného umění.

„To se musíte podívat do Ná­
rodní galerie. Je tam toho mnoho. 
Rád tam sám někdy chodím. Je 
tam*lakový báječný klid. Někdy 
vás tam vezmu vozem. Jen si řek­
něte. Najdete tam také Hollara. 
Výborná sbírka.“

Zmlkla jsem. Chabě, snad až 
příliš chabě jsem poděkovala za 
pozvání. Děvče, řekla jsem si, 
musíš se ještě moc a moc učit.

V ,té chvíli jsem zase zatoužila, 
celým svým bytím, se o něco o- 
přít, v něco věřit...

„Vidíte milostpaní," říkal. „Hol- 
lar. Taky tam nevydržel. Vyštvali 
ho. je v tom národu něco shnilého. 
Tolikrát byl utiskován — a znova 
a znova se zaprodává..."

„Ale — ale ...“ Nebylo vlastně 
co říci. Mlčela jsem. Rána, která 
snad ani nebyla namířena proti 
mně, zasáhla hluboko.

Co je to národ? Pospolitost, 
sounáležitost, přirozená hrdost, 
důstojnost — láska jednoho k dru­
hému? Co to je? Jsem s tím náro­
dem jen spjata příslušností vepsa­
nou v cestovním pasu? Co mi na 
něm a na -jeho osudech záleží? 
Byla jsem náhle postavena před 
nezodpověditelnem. A to nezod- 
pověditelno mi začalo splývat s 
pochopením, že nejsem ještě v 
očích společenské konvence tak 
velikým kacířem, ba že vůbec ne­
jsem žádným kacířem — prolože já 
také mám svou víru.

Já věřím — a věřím strašně: vě­
řím ve svůj národ, v lidi, mezi 
kterými jsem se narodila, se kte­
rými jsem snad nechtěně osudově 
spjata, s nimiž sdílím jejich zvyky, 
obyčeje, tradice; v mých žilách 
koluje jejich středo-evropská krev. 
Všichni jsme prošli historicky do­
loženým vývojem tisíciletí, naše 
osudy se podobaly, všichni jsme 
loho v důsledku té nepříjemné 
geografické polohy, ve které je 
umístěna naše země, prožili straš­
ně, strašně mnoho. To nás stmeli­
lo, udělalo to z nás národ, jsme si 
vědomi své sounáležitosti, jsme si 
vědomi jeden druhého, vnímáme 
se, záleží nám na osudech našich 
bližních...

Mám také svou víru. Věřím — ve 
svůj Lid. Vím, že to jsou moji 
bratři, mí přátelé.

„Pane doktore ...“ začala jsem; 
..Vy — vy jste tam třicet let ne­
byl ... Vy — vy...“ Odmlčela jsem 
se. Nemělo to význam.

„Promiňte — ale musím letět... 
Mám ještě nějakou práci. Ale to 
pozvání — do Národní galerie — to 
někdy ráda přijmu. Děkuji!"

(Červen 1969)

a. m. 
brousil 
exrektor

Střídání stráží doma pokračuje: 
A. M. Brousil přestává být rek­
torem Akademie múzických umění. 
Ať již chceme, nebo se tomu brá­
níme, cítíme i zde v podtextu 
realitu „nové politické vlny" — 
řečeno filmovou frazeoligií. Snad 
měl přátele, jistě však měl i ne­
přátele. Režim s heslem inter­
nacionalismu nelibě nesl interna- 
cionalitu, kterou ukládal Brousil 
novým adeptům našeho tradičního 
„kumštu“. Filmový teoretik, účast­
ník snad všech filmových festiva­
lů světa, žádaný i trpěný porotce 
a tvrdý soudce. Zdá se, že vždy, 
když někoho ztrácíme, teprve pak 
jej vidíme jen v kladném světle. Je 
jisté že i on udělal tu či tam chybný 
krok, ale vcelku byl tou osobností, 
kterou naše „vzorová socialistická 
země“ potřebovala a proto i str­
pěla. Ne všichni, kterým bylo po­
dobné výlučné postavení v době 
přerodu inteligence na sparta­
kiádní cvičence s přesně stanove­
nými prostnými poskytnuto, zů­
stali tak poctivými k sobě i jiným.

Jeho obor je film. Ale AMU není 
jen film, AMU je hudba, herectví, 
zkrátka umění a zase jen ryzí 
umění. Dvacet let řídil školu, která 
se pod jeho vedením stala proslu­
lou na celém světě. Snad to bylo 

bronzová 
krása

Pro milovníky dobrého kumštu 
byla návštěva mnichovské Galerie 
Seifert — Binder malým svátkem. 
Bez velké reklamy, takřka nená­
padně se představil souborem 
svých plastik český Sochař Miloš 
Borč. Nepatří k nejmladší gene­
raci výtvarníků, narodil se v ro­
ce 1912 v italském Trentu, ale 
jeho práce dokazují, že kvalitní 
moderní umění není zdaleka jen 
záležitostí nejmladší generace vý­
tvarníků.

Miloš Borč vystavoval v malé 
galerii velká díla. V tom se shod­
li takřka všichni návštěvníci. Ten­
to stále ještě málo známý sochař 
přesvědčil o své schopnosti vidět 
krásu ženského těla s naprostým 
vkusem. Jeho díla jsou plná tvůrčí 
invence, jsou dekorativní i vy­
soce umělecká.

Jedim z plastik reprodukujeme 
na této straně. (jK)

zátopek
 

„utajeným" 
důchodcem

„Případ“ Emila Zátopka - byl v 
čs. armádě vyřešen pozoruhodným 
způsobem. Od 1. října bude nej­
slavnější československý sporto­
vec všech dob osmačtyřicetiletým 
důchodcem. Jako důchod dostane 
třetinu svého plukovnického pla­
tu, t. j. asi 1200— Kčs brulo. Ře­
šení je zřejmým kompromisem. 
Konzervativní vedení armády se 
neodvážilo E. Zátopka z armády 
po disciplinárním řízení propustit, 
současně však se cítí nuceno vy­
hovět tlaku zvenčí a neponechat 
ho nadále v aktivní službě. Jak 
je známo, byl Emil Zátopek už 
začátkem * ledna ostře napaden v 
listu „Sovětský sport“ a obviněn 
ze šíření antisovětišmu. V průbě­
hu disciplinárního řízení v armádě 
byl obviňován především z růz­
ných výroků na mítincích a be­
sedách, při nichž m. j. otevřeně 
kritizoval postoj konzervativních 
generálů z konce března a začátku 
dubna letošního roku.

Postup proti Emilu Zátopkovi 
vyvolá jistě velký rozruch a ne­
souhlas v Československu i v za­
hraničí. Proto se dosud rozhod­
nutí o jeho penzionování lají.

jeho zásluhou, snad záslu­
hou jeho spolupracovníků kte­
rým mnohde nechával volné 
pole k rozvinutí vlastního umě­
leckého a pedagogického ná­
zoru. Cožpak ale ten, kdo se umí 
obklopit schopnými lidmi, není 
sám z nejschopnějších? Možná, že 
někdo bude jiného názoru, možná 
že jej pro jeho nesmlouvavost 
někdo považoval za diktátora. Mo­
žná. Ale každý mu musí přiznat 
světový rozhled, pochopení pro 
nové, pro moderní, pro mladý ná­
zor a tím pro uvolnění nových 
tvořivých sil.

AMU vychovala několik gene­
rací tvůrců a reprodukčních uměl­
ců, řadu vynikajících jednotlivců 

.i tvůrčích kolektivů. Mnozí již sa­
mi učí nové žáky. Filmy pro kina 
i televizi — diplomní práce každé­
ho ročníku — jsou vždy zajímavé, 
ne bez překvapení a mnohé jsou 
hned zařazovány do distribuce. Je 
to zásluhou jen talentu tvůrců, 
nebo jsou zde zapojeny i faktory 
tvůrčího postupu výuky? Musíme 
říci, že oboje tak stejnou měrou 
— což ovšem zase neplatí jen o 
filmařich, ale o zpěvácích, hercích, 
loutkářích, virtuosech, tanečnicích 
i dalších. Již samo založení školy 
před dvaceti lety bylo heroickým 
dílem. Prosadit vysokou školu tajná, 
kde dosud stačila škola odborná, 
jak tvrdili ti, kteří znali vše od 
pěstováni kukuřice, přes »jak se 
tavila ocel“ až ke koloraturnímu 
zpěvu!

Rektorát Akademie múzických 
uměni po A. M. Brousilovi převez­
me profesorka M. Budiková-Jere- 
miášová. (pik)

TEXT 69: |

utrzky z 

kalendare


